
2) Η οδηγία 2000/78 και, μεταξύ άλλων, τα άρθρα 1 και 2,
παράγραφοι 1 και 3, πρέπει να ερμηνευθούν υπό την έννοια
ότι η απαγόρευση παρενόχλησης δεν περιορίζεται μόνο στα
άτομα με ειδικές ανάγκες. Όταν αποδεικνύεται ότι η συνιστώσα
παρενόχληση ανεπιθύμητη μεταχείριση, την οποία υφίσταται
υπάλληλος χωρίς ειδικές ανάγκες, συνδέεται με τις ειδικές
ανάγκες του τέκνου του, στο οποίο παρέχει, κατά κύριο λόγο,
τις απαραίτητες φροντίδες, η μεταχείριση αυτή προσκρούει
στην απαγόρευση παρενόχλησης του άρθρου 2, παράγραφος 3.

(1) ΕΕ C 237 της 30.9.2006.

Απόφαση του Δικαστηρίου (δεύτερο τμήμα) της 17ης Ιουλίου
2008 [αίτηση του Tribunale Amministrativo Regionale per
la Lombardia (Ιταλία) για την έκδοση προδικαστικής
αποφάσεως] — ASM Brescia SpA κατά Comune di Rodengo

Saiano

(Υπόθεση C-347/06) (1)

(Άρθρα 43 ΕΚ, 49 ΕΚ και 86 ΕΚ — Παραχώρηση δημόσιας
υπηρεσίας διανομής φυσικού αερίου — Οδηγία 2003/55 —
Πρόωρη λήξη κατά την εκπνοή μεταβατικής περιόδου —
Αρχή της προστασίας της δικαιολογημένης εμπιστοσύνης

και της ασφάλειας δικαίου)

(2008/C 223/09)

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική

Αιτούν δικαστήριο

Tribunale Amministrativo Regionale per la Lombardia

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

ASM Brescia SpA

κατά

Comune di Rodengo Saiano

παρισταμένης της: Anigas — Associazione Nazionale Industriali
del Gas

Αντικείμενο

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως — Tribunale
Amministrativo Regionale per la Lombardia — Ερμηνεία των
άρθρων 43, 49 και 86, παράγραφος 1, ΕΚ και του άρθρου 23,
παράγραφος 1, της οδηγίας 2003/55/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2003, σχετικά με
τους κοινούς κανόνες για την εσωτερική αγορά φυσικού αερίου και
την κατάργηση της οδηγίας 98/30/ΕΚ (ΕΕ L 175, σ. 57) — Αυτό-
ματη παράταση των παραχωρήσεων που σχετίζονται με τη διαχεί-
ριση της δημόσιας υπηρεσίας διανομής αερίου

Διατακτικό

1) Η οδηγία 2003/55/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2003, σχετικά με τους κοινούς

κανόνες για την εσωτερική αγορά φυσικού αερίου και την
κατάργηση της οδηγίας 98/30/ΕΚ δεν απαγορεύει νομοθετική
ρύθμιση κράτους μέλους, όπως αυτή της κύριας δίκης, προβλέ-
πουσα την παράταση, υπό τις προϋποθέσεις που αυτή θέτει,
της μεταβατικής περιόδου κατά την εκπνοή της οποίας επέρ-
χεται η πρόωρη λήξη συμβάσεως παραχωρήσεως της υπηρεσίας
διανομής του φυσικού αερίου, όπως αυτή περί της οποίας
πρόκειται στην κύρια δίκη. Υπό τις περιστάσεις αυτές, πρέπει
επίσης να γίνει δεκτό ότι το άρθρο 10 ΕΚ και η αρχή της
αναλογικότητας δεν απαγορεύουν ομοίως μια τέτοια νομοθετική
ρύθμιση.

2) Τα άρθρα 43 ΕΚ, 49 ΕΚ και 86, παράγραφος 1, ΕΚ δεν
απαγορεύουν νομοθετική ρύθμιση κράτους μέλους, όπως αυτή
της κύριας δίκης, προβλέπουσα την παράταση, υπό τις προϋπο-
θέσεις που αυτή θέτει, της μεταβατικής περιόδου κατά την
εκπνοή της οποίας επέρχεται η πρόωρη λήξη συμβάσεως παρα-
χωρήσεως της υπηρεσίας διανομής του φυσικού αερίου, όπως
αυτή περί της οποίας πρόκειται στην κύρια δίκη, εφόσον η
παράταση αυτή κρίνεται αναγκαία προκειμένου να παρασχεθεί
η δυνατότητα στους αντισυμβαλλομένους να προχωρήσουν στη
λύση των συμβατικών τους σχέσεων υπό όρους αποδεκτούς
τόσο από απόψεως απαιτήσεων συνδεομένων με τον χαρα-
κτήρα της δημόσιας υπηρεσίας, όσο και από οικονομικής
απόψεως.

(1) ΕΕ C 281 της 18.11.2006.

Απόφαση του Δικαστηρίου (τμήμα μείζονος συνθέσεως) της
10ης Ιουλίου 2008 — Bertelsmann AG, Sony Corporation
of America κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων,
Independent Music Publishers and Labels Association
(Impala, association internationale), Sony BMG Music

Entertainment BV

(Υπόθεση C-413/06 P) (1)

(Αίτηση αναιρέσεως — Ανταγωνισμός — Έλεγχος των
πράξεων συγκεντρώσεως μεταξύ επιχειρήσεων — Κοινή
επιχείρηση Sony BMG — Αίτηση αναιρέσεως κατά της
ακυρώσεως αποφάσεως της Επιτροπής αναγνωρίζουσας το
συμβατό πράξεως συγκεντρώσεως με την κοινή αγορά —
Δικαστικός έλεγχος — Έκταση — Απαιτήσεις ως προς την
απόδειξη — Λειτουργία της ανακοινώσεως αιτιάσεων —
Ενίσχυση ή δημιουργία συλλογικής δεσπόζουσας θέσεως —
Αιτιολόγηση των αποφάσεων που επιτρέπουν μια πράξη
συγκεντρώσεως — Χρησιμοποίηση απορρήτων στοιχείων)

(2008/C 223/10)

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική

Διάδικοι

Αναιρεσείουσες: Bertelsmann AG (εκπρόσωποι: P. Chappatte και J.
Boyce, solicitors), Sony Corporation of America (εκπρόσωποι: N.
Levy, barrister, R. Snelders, avocat, T. Graf, Rechtsanwalt)
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Λοιποί διάδικοι στην αναιρετική διαδικασία: Independent Music
Publishers and Labels Association (Impala) (εκπρόσωποι: S.
Crosby και J. Golding, solicitors, I. Wekstein-Steg, advocate),
Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωποι: A. Whelan,
και K. Mojzesowicz), Sony BMG Music Entertainment BV (εκπρό-
σωποι: N. Levy, barrister, R. Snelders, avocat, T. Graf, Rechtsan-
walt)

Αντικείμενο

Αίτηση αναιρέσεως που ασκήθηκε κατά της αποφάσεως του Πρωτο-
δικείου (τρίτο τμήμα) της 13ης Ιουλίου 2006, T-464/04, Impala
κατά Επιτροπής, με την οποία το Πρωτοδικείο ακύρωσε απόφαση
της Επιτροπής, της 19ης Ιουλίου 2004, με την οποία κρίθηκε ότι
συμβιβάζεται με την κοινή αγορά και με τη Συμφωνία για τον ΕΟΧ
η πράξη συγκεντρώσεως που σκοπεί στη δημιουργία κοινής επιχει-
ρήσεως στην οποία εντάσσονται οι δραστηριότητες της Sony και
της Bertelsmann στον τομέα της ηχογραφημένης μουσικής
(υπόθεση COMP/M.3333 — Sony/BMG).

Διατακτικό

Το Δικαστήριο αποφασίζει:

1) Αναιρεί την απόφαση του Πρωτοδικείου των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων της 13ης Ιουλίου 2006, Τ-464/04, Impala κατά
Επιτροπής.

2) Αναπέμπει την υπόθεση στο Πρωτοδικείο των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

3) Επιφυλάσσεται ως προς τα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 326 της 30.12.2006.

Απόφαση του Δικαστηρίου (πρώτο τμήμα) της 17ης Ιουλίου
2008 (αίτηση του Verwaltungsgericht Köln, Γερμανία, για
την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως) — cp-Pharma

Handels GmbH κατά Bundesrepublik Deutschland

(Υπόθεση C-448/06) (1)

(Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Κύρος του
κανονισμού (ΕΚ) 1873/2003 — Κτηνιατρικά φάρμακα —
Κανονισμός (ΕΟΚ) 2377/90 — Ανώτατα όρια καταλοίπων
κτηνιατρικών φαρμάκων στα τρόφιμα ζωικής προελεύσεως
— Προγεστερόνη — Περιορισμός της χρήσεως — Οδηγία

96/22/ΕΚ)

(2008/C 223/11)

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική

Αιτούν δικαστήριο

Verwaltungsgericht Köln

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

cp-Pharma Handels GmbH

κατά

Bundesrepublik Deutschland

Αντικείμενο

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως — Verwaltung-
sgericht Köln — Κύρος του κανονισμού (ΕΚ) 1873/2003 της
Επιτροπής, της 24ης Οκτωβρίου 2003, για την τροποποίηση του
παραρτήματος II του κανονισμού (ΕΟΚ) 2377/90 του Συμβουλίου,
για τη θέσπιση κοινοτικής διαδικασίας για τον καθορισμό ανώτατων
ορίων καταλοίπων κτηνιατρικών φαρμάκων στα τρόφιμα ζωικής
προέλευσης (EE L 275, σ. 9), καθόσον περιορίζει τις προϋποθέσεις
χρήσεως της προγεστερόνης, ως δραστικής ουσίας κτηνιατρικών
φαρμάκων, ορίζοντας ότι μπορεί να χορηγηθεί μόνον ενδοκολπικώς,
αποκλείει τη δυνατότητα χορηγήσεως αυτής της ουσίας με ένεση —
Ύπαρξη ή μη αρμοδιότητας της Επιτροπής να επιβάλει αυτόν τον
περιορισμό, λαμβανομένου υπόψη των άρθρων 1, στοιχείο α', και 3
του κανονισμού (ΕΟΚ) 2377/90 του Συμβουλίου, της 26ης
Ιουνίου 1990, για τη θέσπιση κοινοτικής διαδικασίας για τον καθο-
ρισμό ανώτατων ορίων καταλοίπων κτηνιατρικών φαρμάκων στα
τρόφιμα ζωικής προέλευσης (ΕΕ L 224, σ. 1), σε συνδυασμό με το
άρθρο 4, σημείο 1, της οδηγίας 96/22/ΕΚ του Συμβουλίου, της
29ης Απριλίου 1996, για την απαγόρευση της χρησιμοποίησης
ορισμένων ουσιών με ορμονική ή θυρεοστατική δράση και των β-
ανταγωνιστικών ουσιών στη ζωική παραγωγή για κερδοσκοπικούς
λόγους και κατάργησης των οδηγιών 81/602/ΕΟΚ, 88/146/ΕΟΚ
και 88/299/ΕΟΚ (ΕΕ L 125, σ. 3)

Διατακτικό

Από την εξέταση του προδικαστικού ερωτήματος δεν προέκυψε
κανένα στοιχείο ικανό να θίξει το κύρος του κανονισμού (EK)
1873/2003 της Επιτροπής, της 24ης Οκτωβρίου 2003, για την
τροποποίηση του παραρτήματος II του κανονισμού (ΕΟΚ)
2377/90 του Συμβουλίου, για τη θέσπιση κοινοτικής διαδικασίας
για τον καθορισμό ανώτατων ορίων καταλοίπων κτηνιατρικών
φαρμάκων στα τρόφιμα ζωικής προέλευσης.

(1) ΕΕ C 326 της 30.12.2006.
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